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Rozsudek Soudního dvora (prvního senátu) ze dne 
18. dubna 2013 — Evropská komise v. Francouzská 

republika 

(Věc C-625/10) ( 1 ) 

(„Nesplnění povinnosti státem — Doprava — Rozvoj železnic 
Společenství — Směrnice 91/440/EHS — Článek 6 odst. 3 a 
příloha II — Směrnice 2001/14/ES — Článek 14 odst. 2 — 
Neexistence nezávislosti provozovatele železniční infrastruk­
tury z hlediska právní formy — Článek 11 — Neexistence 

systému odměňování výkonu — Neúplné provedení“) 

(2013/C 164/02) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastníci řízení 

Žalobkyně: Evropská komise (zástupci: J.-P. Keppenne a H. 
Støvlbæk, zmocněnci) 

Žalovaná: Francouzská republika (zástupci: G. de Bergues, M. 
Perrot a S. Menez, zmocněnci) 

Vedlejší účastník podporující žalovanou: Španělské království 
(zástupkyně: S. Centeno Huerta, zmocněnkyně) 

Předmět věci 

Nesplnění povinnosti státem — Nepřijetí všech předpisů nezbyt­
ných k dosažení souladu s čl. 6 odst. 3 a přílohou II směrnice 
Rady 91/440/EHS ze dne 29. července 1991 o rozvoji železnic 
Společenství (Úř. věst. L 237, s. 25; Zvl. vyd. 07/01, s. 341), 
jakož i s čl. 6 odst. 2 až 5, čl. 14 odst. 2 a článkem 11 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/14/ES ze dne 
26. února 2001 o přidělování kapacity železniční infrastruktury, 
zpoplatnění železniční infrastruktury a o vydávání osvědčení o 
bezpečnosti (Úř. věst. L 75, s. 29; Zvl. vyd. 07/05, s. 404) ve 
stanovené lhůtě 

Výrok 

1) Francouzská republika tím, že nepřijala opatření nezbytná k zajiš­
tění nezávislosti subjektu pověřeného výkonem hlavních funkcí 
uvedených v příloze II směrnice Rady 91/440/EHS ze dne 
29. července 1991 o rozvoji železnic Společenství, ve znění směr­

nice Evropského parlamentu a Rady 2001/12/ES ze dne 
26. února 2001, na podniku, který provozuje železniční dopravu, 
v souladu s čl. 6 odst. 3 a s přílohou II této směrnice a s čl. 14 
odst. 2 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/14/ES ze 
dne 26. února 2001 o přidělování kapacity železniční infrastruk­
tury, zpoplatnění železniční infrastruktury a o vydávání osvědčení o 
bezpečnosti, ve znění směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2007/58/ES ze dne 23. října 2007, a tím, že nepřijala ve 
stanovené lhůtě všechny právní a správní předpisy nezbytné pro 
dosažení souladu s článkem 11 uvedené směrnice 2001/14, nespl­
nila povinnosti, které pro ni vyplývají z těchto ustanovení. 

2) Ve zbývající části se žaloba zamítá. 

3) Evropská komise a Francouzská republika ponesou vlastní náklady 
řízení. 

4) Španělské království ponese vlastní náklady řízení. 

( 1 ) Úř. věst. C 103, 2.4.2011. 

Rozsudek Soudního dvora (prvního senátu) ze dne 
18. dubna 2013 — Evropská komise v. Systran SA, 

Systran Luxembourg SA 

(Věc C-103/11 P) ( 1 ) 

(„Kasační opravný prostředek — Článek 225 odst. 1 ES, 
článek 235 ES a čl. 288 druhý pododstavec ES — Žaloba 
na určení mimosmluvní odpovědnosti Evropského společenství 
— Posouzení mimosmluvní povahy sporu — Pravomoci soudů 

Společenství“) 

(2013/C 164/03) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastníci řízení 

Účastnice řízení podávající kasační opravný prostředek: Evropská 
komise (zástupci: T. van Rijn, zmocněnec, E. Montaguti a J. 
Samnadda, zmocněnkyně, ve spolupráci s A. Berenboomem, 
advocaat, a M. Isgourem, avocat)
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Další účastnice řízení: Systran SA, Systran Luxembourg SA 
(zástupci: J.-P. Spitzer a E. De Boissieu, avocats) 

Předmět věci 

Kasační opravný prostředek podaný proti rozsudku Tribunálu 
(třetího senátu) ze dne 16. prosince 2010 — Systran a Systran 
Luxembourg v. Komise (T-19/07), jehož předmětem je žaloba 
na náhradu škody údajně způsobené žalobkyním v řízení v 
prvním stupni z důvodu protiprávního jednání, k němuž 
došlo v návaznosti na výzvu Komise k podávání nabídek týka­
jící se projektu údržby a lingvistického posílení služby auto­
matického překladu Komise — Nesprávné posouzení a rozpor­
nost v otázce mimosmluvní povahy sporu — Porušení práva na 
obhajobu — Porušení pravidel týkajících se dokazování — 
Zjevně nesprávné posouzení dostatečně závažné povahy údaj­
ného pochybení Komise — Neexistence odůvodnění 

Výrok 

1) Rozsudek Tribunálu Evropské unie ze dne 16. prosince 2010, 
Systran a Systran Luxembourg v. Komise (T-19/07), se zrušuje. 

2) Žaloba společností Systran SA a Systran Luxembourg SA ve věci 
T-19/07 se odmítá. 

3) Společnostem Systran SA a Systran Luxembourg SA se ukládá 
náhrada nákladů řízení vynaložených Evropskou komisí před 
Soudním dvorem Evropské unie a před Tribunálem Evropské unie. 

( 1 ) Úř. věst. C 145, 14.5.2011. 

Rozsudek Soudního dvora (velkého senátu) ze dne 
16. dubna 2013 (žádost o rozhodnutí o předběžné otázce 
Arbeidsrechtbank Antwerpen — Belgie) — Anton Las v. 

PSA Antwerp NV 

(Věc C-202/11) ( 1 ) 

(„Volný pohyb pracovníků — Článek 45 SFEU — Společnost 
usazená v nizozemskojazyčném regionu Belgického království 
— Povinnost vyhotovovat pracovní smlouvy v nizozemštině — 
Pracovní smlouva přeshraniční povahy — Omezení — 

Nepřiměřenost“) 

(2013/C 164/04) 

Jednací jazyk: nizozemština 

Předkládající soud 

Arbeidsrechtbank Antwerpen 

Účastníci původního řízení 

Žalobce: Anton Las 

Žalovaná: PSA Antwerp NV 

Předmět věci 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce — Arbeidsrechtbank 
Antwerpen — Výklad článku 39 ES (nyní článek 45 SFEU) — 
Belgická regionální právní úprava ukládající podniku usazenému 
ve vlámské jazykové oblasti povinnost vyhotovovat pod sankcí 
neplatnosti všechny dokumenty týkající se pracovněprávních 
vztahů s mezinárodním prvkem v nizozemštině 

Výrok 

Článek 45 SFEU musí být vykládán v tom smyslu, že brání takové 
právní úpravě člena federace v rámci členského státu, jako je právní 
úprava ve věci v původním řízení, která ukládá všem zaměstnavatelům 
majícím provozovnu na území tohoto člena federace povinnost vyhoto­
vovat pracovní smlouvy přeshraniční povahy výlučně v úředním jazyce 
tohoto člena federace, a to pod sankcí neplatnosti těchto smluv, o níž 
soud rozhodne i bez návrhu. 

( 1 ) Úř. věst. C 219, 23.7.2011. 

Rozsudek Soudního dvora (velkého senátu) ze dne 
16. dubna 2013 — Španělské království, Italská republika 

v. Rada Evropské unie 

(Spojené věci C-274/11 a C-295/11) ( 1 ) 

(„Jednotný patent — Rozhodnutí o povolení posílené spolu­
práce podle čl. 329 odst. 1 SFEU — Žaloby na neplatnost pro 
nedostatek pravomoci, zneužití pravomoci a porušení Smluv 
— Podmínky uvedené v článku 20 SEU, jakož i v článcích 
326 SFEU a 327 SFEU — Nevýlučná pravomoc — Rozhod­
nutí přijaté „až jako poslední prostředek“ — Ochrana zájmů 

Unie“) 

(2013/C 164/05) 

Jednací jazyk: italština a španělština 

Účastníci řízení 

Žalobci: Španělské království (zástupkyně: N. Díaz Abad, zmoc­
něnkyně), Italská republika (zástupci: G. Palmieri, zmocněnkyně, 
ve spolupráci s S. Fiorentinem, avvocato dello Stato) 

Vedlejší účatnice podporující Španělské království: Italská republika 
(zástupci: G. Palmieri, zmocněnkyně, ve spolupráci s S. Fioren­
tinem, avvocato dello Stato) 

Vedlejší účastník podporující Italskou republiku: Španělské království 
(zástupkyně: N. Díaz Abad, zmocněnkyně)
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